
ऋग्वेद मंत्र (2.9.2)
एक वैज्ञा�निक और आध्या��त्मिक �वश्लेषण

प्रस्तु�त: ऋ�ष �वश्वा�त्मित्र �वद्या फाउने्डशनि

त्वं दूतस्त्वमु नः परस्पास्त्वं वस्य आ वृषभ प्रणेता ।

अग्ने तोकस्य नस्तने तनूनामप्रयुच्छन्दीद्यद्बो�धि गोपाः ॥ 

पद-अ�र्थ (Word Meanings)

त्वम् तू (परत्मिेश्वर/अ��नि)

दूतः संदेशवाहक (ज्ञानि पहुँचानिे वाला)

नः हत्मिारा

परःपाः पार ले जानिे वाला, रक्षक

वस्यः श्रेष्ठ धनि (ज्ञानि/ऐश्वयर्य) का दाता

वृषभ कात्मिनिाओं को पूणर्य करनिे वाला (ब�लष्ठ)

प्रणेता उत्तत्मि त्मिा�र्य पर ले जानिे वाला (पथप्रदशर्यक)

अग्ने ज्ञानिस्वरूप परत्मिा�त्मिा

तोकस्य सन्तानि का

तने कुल-परम्परा (पौत्र आ�द) का

तनूनाम् हत्मिारे शरीरों का



अप्रयुच्छन् प्रत्मिादर�हत होकर (सावधानिी से)

दीद्यत् प्रका�शत होता हुआ

बो�धि रक्षा कर (जा�ृत हो)

गोपाः रक्षक

भाष्य (Commentary)

1. सायण भाष्य (पारम्प�रक/आध्या�त्मक)

सायण के अनिुसार, यहाँ 'अ��नि' का आह्वानि यज्ञ के त्मिुख्य देव के रूप त्मिें �कया �या है। वे कहते हैं: हे अ��नि! आप हत्मिारे यज्ञ त्मिें दूत

बनिकर देवताओं को बुलाए,ं आप हत्मिारे रक्षक (परस्पा) बनिें और हत्मिें श्रेष्ठ धनि प्रदानि करें। आप हत्मिारे पुत्रों और पौत्रों (तोक-तनि)

और हत्मिारे शरीरों की �निरंतर रक्षा करें।

2. दयानन्द सरस्वती का भाष्य (आषर्थ/वैचा�रक)

त्मिह�षर्षि दयानिन्द निे 'अ��नि' को '�वद्वानि' और 'परत्मिा�त्मिा' के अथर्य त्मिें �लया है। उनिके अनिुसार, यह त्मिंत्र उस �वद्वानि या परत्मिा�त्मिा की

प्राथर्यनिा है जो:

हत्मिें अज्ञानि से ज्ञानि की ओर ले जानिे वाला 'दूत' है।

जो श्रेष्ठ �ुणों (वस्यः) का प्रणेता है।

जो सन्तानि (तोक) और कुल (तनि) की वृ�द्धि त्मिें सहायक और रक्षक है।

वे 'अप्रयुच्छनि्' (�बनिा प्रत्मिाद के) के त्मिाध्यत्मि से यह संदेश देते हैं �क त्मिनिुष्य को भी अपनिे कतर्यव्यों के प्र�त सज� रहनिा चा�हए।

3. ऐतरेय ब्राह्मण का संदभर्थ

ऐतरेय ब्राह्मण (1.28) त्मिें कहा �या है:  "अ�ग्नवर्वे देवानां गोपा:" (अ��नि ही देवताओं का रक्षक है)। यह त्मिंत्र पु�ष्टि करता है �क

अ��नि (चेतनिा/ज्ञानि) ही वह श��त है जो हत्मिारी आंत�रक और बाह्य संपदाओं का संरक्षण करती है। जब हत्मि अ��नि को अपनिे कुल

और शरीर का '�ोपा' (रक्षक) त्मिानिते हैं, तो इसका अथर्य है �क हत्मि अपनिे जीवनि को ज्ञानि और स�य के प्रकाश त्मिें सुर�क्षत कर रहे हैं।

वैज्ञा�नक दृ�ष्टिकोण (Scientific Approach)

इस त्मिंत्र को य�द हत्मि 'ऊजार्य और संरक्षण' के �सद्धिांत से देखें, तो इसके वैज्ञा�निक अथर्य अ�यंत �हरे हैं:

• 
• 

• 



अ�ग्न (Energy/Transformation): �वज्ञानि त्मिें अ��नि ऊजार्य का पयार्यय है। ब्रह्मांड त्मिें सब कुछ ऊजार्य के रूपांतरण से

चलता है। 'अ��नि' यहाँ उस त्मिूल ऊजार्य का प्रतीक है जो 'दूत' बनिकर सूचनिा का आदानि-प्रदानि करती है (जैसे �वद्युत

चुम्बकीय तरं�ें)। 

संरक्षण का �सद्धांत (Conservation): 'परस्पा' (रक्षक) का अथर्य ऊजार्य के संरक्षण �नियत्मि (Law of

Conservation of Energy) से जोड़ा जा सकता है। �जस प्रकार अ��नि (ऊजार्य) पदाथर्य का रूप बदलकर उसे बनिाए

रखती है, उसी प्रकार परत्मिा�त्मिा की श��त भौ�तक और जै�वक अ�स्त�व को बनिाए रखती है। 

�वकास का क्रम (Genetics/Evolution): 'तोक' (पुत्र) और 'तनिे' (पौत्र) का उल्लेख 'वंशानिु�त सुरक्षा'

(Genetic Integrity) की ओर संकेत करता है। 'दीद्यत्' (प्रकाशीय ऊजार्य) �निरंतर स�क्रिय रहनिे वाली को�शकाए ं(Cells)

और जैव-ऊजार्य (Bio-energy) को इं��त करती है। 

सतकर्थ ता (System Stability): 'अप्रयुच्छनि्' का अथर्य है '�बनिा �कसी त्रु�टि के'। एक सुव्यव�स्थित तंत्र (System) वही

है जो �बनिा �कसी Error (प्रत्मिाद) के कायर्य करे। हत्मिारा शरीर और सत्मिाज, प्रकृ�त के �नियत्मिों (ऋत) का पालनि करके ही

सुर�क्षत रह सकता है। 

�नष्कषर्थ: यह मंत्र केवल एक प्रा�र्थना नहीं, ब��क एक प्रबंधिन �वज्ञान (Management Science) का

सूत्र है। यह हमें �सखाता है �क जो ज्ञान (अ�ग्न) को अपना दूत बनाता है और अपने कायर्यों में 'अप्रमाद'

(सावधिानी) बरतता है, उसकी रक्षा स्वयं प्रकृ�त (गोपा) करती है। 

ऋ�ष �वश्वा�मत्र �वद्या फाउने्डशन

आचायर्थ क�पल

सम्पकर्य  (Contact): 8756390767
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